


1

C�& JACK CANFIELD
B)4�MARK VICTOR HANSEN



2

พลังแห่งชวิีต 
Chicken Soup for the Soul  
Stories to Open the Heart and 
Rekindle the Spirit

ผู้เขยีน 
/FHP�(FSܪJQI�
และ Mark Victor Hansen

ผู้แปล 
อรพนิ ผลพนิชรศัมี

Copyright © 2013 
by Chicken Soup for the Soul, LLC
Thai translation edition published 
by arrangement with Chicken Soup 
for the Soul, LLC, through Silkroad 
Publishers Agency Co., Ltd.

สํานักพมิพ ์read it Publishing
พมิพค์รัง้ท่ี 1 พฤศจิกายน 2564
จํานวนหน้า 310 หน้า
ราคา 325 บาท

บรรณาธกิารสํานักพมิพ์
ธงชยั สทุธพิรวรากลุ

บรรณาธกิารเล่ม
พรชยั

ออกแบบปกและจัดรูปเล่ม
มานิตา ส่งเสรมิ

พสิจูน์อักษร
พรรณราย สตุวัฒนคณุ

พมิพท่ี์
บรษัิท ภาพพมิพ ์จํากัด

จัดจําหน่าย 
ห้างหุ้นส่วนจํากัด รีด้อิท พบัลิชชิง่
798 ซอยลาดพรา้ว 101 แยก 24 
แขวงคลองจ่ัน เขตบางกะปิ 
กทม. 10240

โทรศัพท์
089-799-6989  

ขอ้มลูทางบรรณานกุรมของ
หอสมดุแห่งชาติ

แคนฟิลด์, แจ็ค. 
พลังแห่งชวิีต.-- กรุงเทพฯ : รีด้อิท, 
2564. 310 หน้า.

1. จิตวิทยา -- รวมเรือ่ง. I. แฮนเซน, 
มารก์ วิกเตอร,์ ผู้แต่งรว่ม. II. อรพนิ 
ผลพนิชรศัม,ี ผู้แปล. III. ชือ่เรือ่ง.

158
ISBN 978-616-93854-0-0



3

CHICKEN SOUP FOR THE SOUL



4



5

คํานาํสํานกัพิมพ์

ในยามวิกฤต ส่ิงท่ีเราต้องการมากท่ีสดุคงไมใ่ชค่วามรูห้รอืทฤษฎีใดๆ  
หากแต่เป็น “กําลังใจ” ท่ีช่วยให้เราฝ่าฟันอุปสรรคให้ผ่านพ้นไปได้
 “กําลังใจ” สามารถเกิดขึ้นได้จากท้ังภายในและภายนอก  
หรอืงา่ยๆ เพยีงแค่อ่านหนังสือดีๆ สักเล่ม!
 “พลังแห่งชวิีต” Chicken Soup for the Soul กลับมาสรา้ง
ความประทับใจให้นักอ่านชาวไทยอีกครัง้ ด้วยเรือ่งส้ันอบอุ่นหัวใจ
กว่า 100 เรือ่ง รวบรวมขึ้นจากคนธรรมดาท่ีผูเ้ขยีนได้พบเจอในชวิีต
ประจําวัน
 สํานักพมิพ ์read it ก็เปน็คนธรรมดาท่ีอยากส่งต่อเรือ่งราว
ดีๆ แมอ้าจไมใ่ชเ่รือ่งยิง่ใหญ ่มนัอาจไมไ่ด้เปล่ียนแปลงโลกภายนอก 
แต่เราเชื่อว่าจะมีส่วนเปล่ียนแปลงโลกภายในจิตใจผู้อ่านอย่าง
แน่นอนครบั
 น่ีคือหนังสือเรือ่งแรกท่ี read it คัดสรรนํากลับมาถ่ายทอด
สู่สายตาคุณผู้อ่านอีกครัง้ นอกจากน้ันเน้ือหา หน้าปก และการจัด
รูปเล่ม ยังถูกตีความใหม่ท้ังหมด เพื่อให้สอดคล้องกับยุคปัจจุบัน
 ยคุท่ีเราทกุคนต้องการ “พลังชวิีต” มากกว่าท่ีเคยเปน็มา... 

สํานกัพิมพ์ read it
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คํานาํเสนอ

‘พลังแหง่ชวิีต’ หรอื “Chicken Soup for the Soul” สรา้งปรากฏการณ์
ใหมใ่หกั้บการนําเสนอหนังสือแนวให้กําลังใจด้วยการบอกเล่าเรือ่งราว
จากประสบการณ์จรงิของ “คนตัวเล็กๆ” ในสังคมผา่นการคัดสรรของ 
แจ็ก แคนฟีลด์ และมารก์ วิกเตอร ์แฮนเซน แต่ละเรือ่งกระทบใจผูอ่้าน
แตกต่างกันไปและส่งผลรวมใหเ้กิดกระแสบอกต่อกันในวงกว้างเกิน
ความคาดหมายของสํานักพมิพ ์ติดอันดับหนังสือขายดี ยอดขายหลัก
ล้าน และมีเล่มอ่ืนๆ ตามมาอย่างต่อเน่ือง แน่นอนว่าข้ามพรมแดน
ไปไกลท่ัวโลกจนคําว่า “Chicken Soup” เปน็คําติดปากเมือ่พดูถึงการ
ให้กําลังใจแก่กัน
 28 ปีท่ีผ่านมา “Chicken Soup for the Soul” ยืนยงผ่าน
กาลเวลา ท้ังๆ ท่ีเมื่อเริม่ต้นสํานักพิมพ์ 144 แห่งปฏิเสธต้นฉบับน้ี  
หากถามว่าอะไรคือเบือ้งหลังความสําเรจ็ คําตอบมมีากมาย ท่ีเด่นชดั
คือ ทกุคนมเีรือ่งเล่าท่ีอยากจะ “แชร”์ ไมว่่าจะเกิดขึ้นกับตัวเอง พบเหน็
หรอืฟังต่อมา เรือ่งราวท่ีสรา้งกําลังใจใหไ้ม่ย่อท้อต่อชีวิต ไล่ตาม
ความฝัน เห็นความสําคัญของความรกัและความเข้าใจ บัดน้ีเมือ่โลก
เปล่ียนไปอย่างท่ียากจะหวนคืนเหมือนก่อนเพราะไวรสั เราก็พบว่า
เรือ่งราวดีๆ อันว่าด้วยความรกัเชน่น้ันชว่ยเติมเต็มหัวใจและถ่วงดลุ
ตาชัง่ในวันท่ีรอบตัวมเีรือ่งรา้ยปัญหารุมเรา้
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 หากเรา “เท่ียวทิพย”์ เพือ่ชบุชใูจ หนังสือเล่มน้ีก็เป็นด่ัง “นcา
ทิพย”์ ชโลมใจ เพยีงเลือกอ่านสักเรือ่งส่งท้ายวันก็ชวนให้ปดิตาหลับ
ฝันดีและเพิ่มพลังใจให้กับการลืมตาต่ืนในวันรุง่ขึ้นทีละวัน ทีละวัน
 ขอชื่นชมสํานักพิมพ์ read it ท่ีนําหนังสือ “พลังแห่งชีวิต” 
มาจัดพิมพ์ใหม่อีกครัง้อย่างครบคุณค่า เพื่อทําหน้าท่ีส่งต่อกําลังใจ
ในยามน้ี

งามพรรณ เวชชาชีวะ
     มิถนุายน 2564
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สารบัญ

บทนาํ
1     ว่าด้วยเรือ่งความรกั

ความรกั: พลังสรา้งสรรค์มนษุย ์เอรกิ บัตเตอรเ์วิรท์
ส่ิงท่ีจดจํา บ็อบบี พรอ็บสไตน์
เสียงจากหัวใจ แพตตี แฮนเซน
รกัแท้ แบรร์ ีและ จอยซ ์วิสเซลล์
ผู้พพิากษาจอมกอด แจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
ท่ีน่ีทําไมไ่ด้จรงิหรอื แจ็ก แคนฟีลด์
คณุคือผู้สรา้งการเปล่ียนแปลง เฮลิซ บรดิเจส
ทีละตัว แจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
ของขวัญ เบนเนต เซริฟ์
พีช่ายแบบน้ัน แดน คลารก์
เรือ่งของความกล้าหาญ แดน มิลล์แมน
บิ๊กเอด โจ แบตเทน
ความรกักับคนขบัแท็กซี ่อารต์ บักวัลด์
การแสดงออกงา่ยๆ จอห์น ดับเบิลย.ู ชแลตเตอร์
รอยยิม้ ฮาน็อก แมกคารตี์
เอม ีแกรม มารก์ วี. แฮนเซน
เรือ่งเล่าสําหรบัวันวาเลนไทน์ โจ แอนน์ ลารเ์ซน
คารเ์พเดียม! แอลัน โคเฮน
ฉันรูจั้กคณุ คณุไมต่่างจากฉันเลย! สแตน เดล
ความต้องการท่ีละเอียดอ่อนท่ีสดุ เฟรด ที. วิลเฮมส์
บ็อปซ ีแจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
ขายลกูหมา แดน คลารก์

2     เรยีนรูท่ี้จะรกัตัวเอง
พระพทุธรูปทองคํา แจ็ก แคนฟีลด์
เริม่ต้นท่ีตัวคณุเอง นิรนาม
ความจรงิเท่าน้ัน! Dallas Morning News

พรอ้มรบัทกุสถานการณ์ ไม่ทราบทีม่า
แถลงการณ์ของฉันเรือ่งการเห็นคณุค่าในตัวเอง เวอรจิ์เนีย ซาเทียร์
หญงิไรบ้้าน บ็อบบี พรอ็บสไตน์
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ปฏิกิรยิาหรอืศักยภาพ เบอรน์ารด์ กันเทอร์
กฎของการเป็นมนษุย ์เชร ีคารเ์ตอร-์สกอตต์

3     เรือ่งของการอบรมเล้ียงดู
เด็กเรยีนรูจ้ากส่ิงท่ีอยูด้่วย โดโรที แอล. โนลที
ทําไมฉันจึงเลือกพอ่ให้เป็นคณุพอ่ของฉัน เบตตี บี. ยังส์
โรงเรยีนของเหล่าสัตว์ จอรจ์ เอช. เรวิส
สัมผัสท่ีใช ่วิกเตอร ์เนลสัน
พอ่รกัลกูนะ ลกูชาย วิกเตอร ์บี. มิลเลอร์
ส่ิงท่ีคณุเป็นสําคัญพอๆ กับส่ิงท่ีคณุทํา แพทรเิซยี ฟรปิป์
ครอบครวัชาวอเมรกัินท่ีสมบูรณ์แบบ ไมเคิล เมอรฟี์
แค่พดูมนัออกไป! จีน เบดลีย์
มรดกแห่งรกั บ็อบบี จี

4     เรือ่งของการเรยีนรู้
ส้างอะนาคดให้หน ูแฟรงก์ ทรูจิลโล
ผมชอบตัวเองตอนน้ี เอเวอเรตต์ โชสตรมั
ส่ิงดีๆ ท้ังหมด เฮเลน พี. เมอรอสลา
เธอคือส่ิงมหัศจรรย ์ปาโบล กาซลัส์
เราเรยีนรูด้้วยการลงมอืทํา จอห์น โฮลต์
มอื ไม่ทราบทีม่า
เด็กชายตัวน้อย เฮเลน อี. บักลีย์
ฉันคือครูคนหน่ึง จอห์น ดับเบิลย.ู ชแลตเตอร์

5     ทําฝันใหเ้ป็นจรงิ
ทําให้เป็นจรงิ แดน คลารก์
ฉันคิดว่าฉันทําได้! มิเชล บอรบ์า
ขอจงสู่สคุติ: งานศพ “ฉันทําไมไ่ด้” ชิก มัวรแ์มน
เรือ่งของเลข 333 บ็อบ พรอ็กเตอร์
ไมม่รีถตู้เลยสักคัน แอนโทนี รอ็บบินส์
ขอ ขอ ขอ แจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
เธอทําให้โลกส่ันสะเทือนได้ไหม ฮาน็อก แมกคารตี์
สต๊ิกเกอรท้์ายรถของทอมม ีมารก์ วี. แฮนเซน
ถ้าไมข่อ ก็ไมไ่ด้ แต่ถ้าขอ ก็จะได้ รกิ เจลินัส
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การแสวงหาของรกิ ลิตเทิล ดัดแปลงมาจากเพกกี มานน์
มหัศจรรยแ์ห่งความเชือ่ เอดเวิรด์ เจ. แมกกราท จเูนียร์
สมดุเป้าหมายของเกลนนา เกลนนา ซาลส์เบอรี
เครือ่งหมายถกูอีกอันในรายการ จอห์น ก็อดดารด์
คณุผู้ฟังท่ีรกั ผมคือสดุท่ีรกัของคณุ! แจ็ก แคนฟีลด์
อดเปรีย้วไว้กินหวาน จอห์น แมกคอรแ์มก
ทกุคนมคีวามฝัน เวอรจิ์เนีย ซาเทียร์
เดินตามความฝันของคณุ แจ็ก แคนฟีลด์
กล่อง ฟลอเรนซ ์ลิตทาวเออร์
กําลังใจ นิโด คเูบน
วอลต์ โจนส์ บ็อบ มอนแวด
คณุเขม้แขง็พอจะรบัมอืกับคําวิจารณ์ไหม ทีโอดอร ์รูสเวลต์
เส่ียง แพตตี แฮนเซน
ลองวิธท่ีีแตกต่าง ไพรซ ์พรติเชตต์
บรกิารด้วยรอยยิม้ คารล์ อัลเบรช็ท์ และ รอน เซนเคอ

6     เอาชนะอปุสรรค
อปุสรรค วิคทอร ์อี. ฟรงัเคิล
ลองคิดด ูแจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
จอห์น คอรโ์ครนั ชายผู้อ่านหนังสือไมอ่อก แกร ีสมิท
อยา่กลัวท่ีจะล้มเหลว Wall street Journal

อับราฮัม ลิงคอล์น ไมย่อมล้มเลิก ไม่ทราบทีม่า
บทเรยีนจากลกูชาย แดเนียลล์ เคนเนดี
ล้มเหลวหรอื ไมใ่ชห่รอก! แค่หยดุชะงกัชัว่คราว ดอตตี วอลเตอรส์
ถ้าจะให้มคีวามคิดสรา้งสรรค์มากกว่าน้ี ฉันต้องรอ...เดวิด บี. แคมป์เบลล์
คนทกุคนทําบางส่ิงบางอยา่งได้ แจ็ก แคนฟีลด์
ใชแ่ล้ว คณุทําได้ แจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
ว่ิงเลย แพตตี ว่ิง มารก์ วี. แฮนเซน
พลังของความมุง่มัน่ เบิรต์ ดบูิน
ศรทัธา รอย แคมปาเนลลา
เธอชว่ย 219 ชวิีต แจ็ก แคนฟีลด์ และ มารก์ วี. แฮนเซน
คณุจะชว่ยผมหรอืเปล่า มารก์ วี. แฮนเซน
แค่อีกครัง้เดียวเท่าน้ัน ฮาน็อก แมกคารตี์
ความเก่งกาจมอียูร่อบตัวคณุ...จงใชม้นั บ็อบ รชิาดส์
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7     ข้อคิดหลากหลาย
ตกลงตามน้ันเลย! ฟลอเรนซ ์ลิตทาวเออร ์
หยดุพกัสักครูเ่พือ่มองให้เห็นชดัเจน เจฟฟรยี์ ไมเคิล ทอมัส
ถ้าฉันหวนกลับไปใชช้วิีตได้อีกครัง้ เนดีน สแตร์
ซาช ิแดน มิลล์แมน
ของขวัญจากโลมา เอลิซาเบท กาเวน
สัมผัสจากมอืศิลปินเอก ไมรา บี. เวลช์

296
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บทนาํ

เรารูทุ้กส่ิงท่ีควรต้องรูสํ้าหรบัใช้ยุติความทุกข์ใจ
อันไม่จําเป็นท่ีผู้คนมากมายเผชิญอยู่ทุกวันน้ี 
ความนับถือตัวเองและประสิทธิผลส่วนบุคคล
จะปรากฏแก่ใครก็ตามท่ีเต็มใจทุ่มเทเวลา
เสาะแสวงหามัน

การแปลงอารมณ์ความรูสึ้กจากส่ิงท่ีพดูสดๆ ออกมาเปน็ลายลักษณ์-
อักษรน้ันทําได้ยากมาก เรือ่งราวท่ีเราบอกเล่าอยู่ทุกวันต้องถูกปรบั
แก้ถึง 5 รอบกว่าจะออกมาเป็นงานเขยีนท่ีดีเหมอืนการพดูสด ขณะ
ท่ีคณุอ่านเรือ่งราวเหล่าน้ี โปรดลืมทกุส่ิงท่ีคณุเคยเรยีนมาในวิชาฝกึ
อ่านเรว็ ค่อยๆ อ่าน ฟงัถ้อยคําท่ีปรากฏขึ้นในใจและในสมองของคณุ 
ล้ิมรสแต่ละเรือ่ง ให้มนัสรา้งความรูสึ้กให้คณุ ถามตัวคณุเองว่า มนั
ปลกุอะไรในตัวฉัน มนัให้คําแนะนําอะไรแก่ชวิีตฉันบ้าง มนัดึงความ
รูสึ้กหรอืการกระทําอะไรออกมาจากตัวตนภายในของฉัน ปล่อยให้
ตัวคณุเองมคีวามสัมพนัธส่์วนตัวกับแต่ละเรือ่ง
 บางเรือ่งอาจกินใจคุณมากกว่าเรือ่งอ่ืน บางเรือ่งอาจมี
ความหมายลึกซึ้งกว่าเรือ่งอ่ืน บางเรือ่งอาจทําให้คณุหล่ังนcาตา บาง
เรือ่งอาจทําใหค้ณุหวัเราะขบขนั บางเรือ่งอาจทําให้คณุรูสึ้กอบอุน่ไป
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ท้ังตัว บางเรือ่งอาจทําใหค้ณุตระหนักได้ฉับพลันทันที ไมม่ปีฏิกิรยิาใด
ถกูหรอืผิด มเีพยีงปฏิกิรยิาของคณุเท่าน้ัน จงปล่อยให้มนัเกิดขึ้นและ
ปล่อยให้มนัเป็นไป
 ไม่ต้องรบีเรง่อ่านหนังสือเล่มน้ีให้จบ จงอยู่กับมัน สนกุกับ
มัน ล้ิมรสมัน ผนวกมันเข้ากับชีวิตทุกส่วนของคุณ หนังสือเล่มน้ีคือ
ตัวแทนของเวลานับพันชั่วโมงซึ่งใช้คัดสรรเรือ่งราวท่ี “ดีท่ีสุดของ
ท่ีสดุ” จากประสบการณ์ 40 ปีของเรารวมกัน
 ส่ิงสดุท้ายท่ีจะบอกก็คือ การอ่านหนังสือประเภทน้ีจะคล้าย
กับการน่ังกินของหวานสารพัดอยา่งมือ้หน่ึง มนัอาจจะเล่ียนไปหน่อย 
อาหารมื้อน้ีปราศจากผัก สลัด หรอืขนมปัง มีก็แต่ใจความสําคัญท่ี
ไรส้าระน้อยมาก
 ในงานสัมมนาและอบรมเชิงปฏิบติัการ เราใชเ้วลามากมาย
ในการมองหาและพูดคยุถึงนัยของแต่ละเรือ่ง เราอธบิายและสํารวจ
เพิม่เติมว่าจะนําบทเรยีนและหลักการต่างๆ ไปใชใ้นชวิีตประจําวันได้
อยา่งไร อยา่เพยีงแต่อ่านเรือ่งเท่าน้ัน จงพยายามทําความเขา้ใจและ
นําพวกมนัมาใชกั้บตัวคณุ
 ถ้าคณุรูสึ้กว่าอยากแบง่ปนัเรือ่งราวกับผูอ่ื้น ทําเลยครบั เมือ่
เรือ่งเรือ่งหน่ึงทําให้คณุคิดถึงใครคนหน่ึง โทรหาคนท่ีคณุนึกถึงและ
เล่าให้เขาฟังสิครบั ต้ังใจอ่านเรือ่งราวเหล่าน้ี แล้วให้พวกมนัผลักดัน
คณุไปสู่การทําอะไรก็ตามท่ีคณุเห็นว่าถึงเวลาแล้ว พวกมนัถกูเขยีน
ขึ้นมาเพือ่สรา้งแรงบันดาลใจและกระตุ้นคณุ
 สําหรบัหลายเรือ่งราว เราได้กลับไปหาเจ้าของเรือ่งตัวจรงิ 
และขอให้พวกเขาเขียนหรอืบอกเล่าด้วยถ้อยคําของตนเอง ดังน้ัน 
หลายๆ เรือ่งจะถ่ายทอดด้วยอารมณ์ความรูสึ้กของพวกเขา ไมใ่ชข่อง
เรา และเราได้ระบุชือ่เจ้าของเรือ่งไว้ทกุเรือ่งท่ีทําได้
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 เราหวังว่าคณุจะสนกุกับการอ่านหนังสือเล่มน้ีมากพอๆ กับ
ท่ีเราสนกุตอนเขยีนมนันะครบั
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หลังจากมนษุยย์ดึครองอวกาศ กระแสลม กระแสนWา และความโน้ม-
ถ่วงแล้ว วันน้ันจะมาถึง...วันท่ีมนษุยห์นัมาควบคมุพลังความรกัแทน
พระเจ้า และเมื่อถึงวันน้ัน มนุษย์จะได้ค้นพบไฟเป็นครั้งท่ีสองใน
ประวัติศาสตรโ์ลก

เตยาร ์เดอ ชารแ์ด็ง
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จงแพรก่ระจายความรกัไปยังทกุท่ีท่ีคณุไป ก่อนอ่ืน 
เริม่ท่ีบา้นของคณุ มอบความรกัใหล้กูๆ ให้ภรรยา
หรอืสามีคณุ ให้คนบ้านใกล้เรอืนเคียง...จงทําให้
คนท่ีเขา้มาหาคณุรูสึ้กดีขึ้นหรอืมคีวามสขุมากขึ้น
อยู่เสมอ จงแสดงออกซึ่ งความเมตตากรุณา
ของพระเจ้า ใหค้วามเมตตาปรากฏอยูบ่นใบหน้า 
ในดวงตา ในรอยยิ้ม ในคําทักทายท่ีแสนเปน็มิตร
ของคณุ

แมช่เีทเรซา

ศาสตราจารย์มหาวิทยาลัยคนหน่ึงมอบหมายให้นักศึกษาวิชา
สังคมวิทยาเข้าไปยังแหล่งเส่ือมโทรมของเมืองบอลทิมอร ์เพื่อเก็บ
บนัทึกประวัติของเด็กชายจํานวน 200 คน นักศึกษาต้องเขยีนประเมิน
อนาคตของเด็กแต่ละคน และทกุคนได้รบัคําประเมนิว่า “เขาไมม่หีวัง
เลย” 25 ปีต่อมา ศาสตราจารย์สังคมวิทยาอีกคนพบงานวิจัยชิ้นน้ี
เขา้โดยบังเอิญ เขาจึงให้นักศึกษาติดตามโครงการเพือ่ดวู่าเกิดอะไร
ขึ้นกับเหล่าเด็กชายบ้าง เมื่อตัดเด็ก 20 คนท่ีย้ายไปอยู่ท่ีอ่ืนหรอื
เสียชีวิตออก นักศึกษาก็ได้รูว่้าเด็กชาย 176 จาก 180 คนท่ีเหลือ
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ประสบความสําเรจ็เกินกว่าปกติในอาชีพทนายความ แพทย์ และ
นักธุรกิจ
 ศาสตราจารย์ถึงกับตะลึงงนั จึงตัดสินใจตามเรือ่งน้ีต่อ โชคดี
ท่ีหนุม่ๆ ยงัอยูใ่นพืน้ท่ีกันหมด เขาจึงเขา้ไปสอบถามแต่ละคนได้ “คณุ
จะใหเ้หตผุลความสําเรจ็ของคณุอยา่งไร” ทกุคนตอบพรอ้มความรูสึ้ก
ซาบซึ้ง “เป็นเพราะคณุครูคนหน่ึงครบั”
 ครูคนน้ันยงัมชีวิีตอยู ่เขาหาตัวเธอจนพบ และถามสภุาพสตรี
สงูวัยผูย้งักระฉับกระเฉงรายน้ีว่า เธอใชส้ตูรมหศัจรรยใ์ดจึงเปล่ียนเด็ก
สลัมให้กลายเป็นคนท่ีประสบความสําเรจ็ได้
 ดวงตาของคุณครูเปล่งประกาย รมิฝีปากวาดยิ้มอย่าง
อ่อนโยน “จรงิๆ แล้วมนังา่ยมาก” เธอกล่าว “ฉันรกัเด็กๆ ทกุคนค่ะ”

เอรกิ บัตเตอรเ์วิรท์
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ทกุครัง้ท่ีพอ่คยุกับผม ท่านจะเริม่ต้นบทสนทนาว่า “วันน้ีพอ่ได้บอกลกู
หรอืยงัว่าพอ่รกัลกูมากแค่ไหน” เราจะแสดงความรกัตอบกันและกัน 
และในวัยชรา เมื่อสขุภาพของพ่อเริม่เส่ือมลงอย่างเห็นได้ชัด เรายิ่ง
ใกล้ชดิกันมากขึ้น...มากยิง่กว่าท่ีเคยเสียอีก
 พ่อในวัยแปดสิบสองพรอ้มท่ีจะจากไป ส่วนผมก็พรอ้มจะ
ปล่อยพอ่ไปเพือ่ยติุความทรมานของท่าน เราหัวเราะ รอ้งไห้ จับมอืกัน 
บอกรกักัน และยอมรบัว่ามนัถึงเวลาแล้ว ผมบอกว่า “พอ่ครบั หลังจาก
พอ่ไปแล้ว ผมอยากใหพ้อ่ส่งสัญญาณบอกผมด้วยว่าพอ่สบายดี” พอ่
รูสึ้กขาํกับเรือ่งท่ีเป็นไปไมไ่ด้น้ี ท่านไมเ่ชือ่เรือ่งการเกิดใหม ่ผมเองก็
ไม่แน่ใจเหมือนกันว่าผมเชื่อ แต่ผมเคยมีประสบการณ์หลายครัง้ท่ี
ชวนให้คิดว่า ผมน่าจะรบัสัญญาณบางอยา่ง “จากภพภมูอ่ืิน” ได้
 พอ่กับผมผูกพนักันลึกซึ้งเสียจนผมรูสึ้กได้ถึงอาการหวัใจวาย
ของพอ่ท่ีหน้าอกตัวเองตอนท่านกําลังจะตาย ภายหลังผมเสียใจมาก
ท่ีโรงพยาบาลไม่อนญุาตให้ผมได้จับมือพ่อในระบบปลอดเชื้อ ขณะ
ท่ีท่านค่อยๆ หมดลมหายใจ
 วันแล้ววันเล่าผมสวดภาวนาขอใหไ้ด้ขา่วจากพอ่ แต่ก็ไมม่ี
อะไรเกิดขึ้น คืนแล้วคืนเล่าก่อนท่ีจะนอนหลับผมขอให้ตัวเองฝัน 
ถึงกระน้ันผ่านไป 4 เดือนผมก็ยงัไมไ่ด้ยนิหรอืไมรู่สึ้กอะไรเลย นอกจาก
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ยงัคงเสียใจกับการจากไปของพอ่ แมผ่มเสียชีวิตด้วยโรคอัลไซเมอร์
เมือ่ 5 ปก่ีอน และแมผ้มจะมลีกูสาวท่ีโตๆ กันแล้ว ผมก็ยงัรูสึ้กเหมอืน
เด็กขาดความอบอุ่นอยูดี่
 วันหน่ึงขณะท่ีผมนอนอยูบ่นเตียงนวดในหอ้งอันเงยีบเชยีบ
และมืดสลัว รอให้ถึงเวลานัดหมาย ความปรารถนาอยากพบพ่อก็
เอ่อล้นขึ้นมา ผมเริม่สงสัยว่าผมเรยีกรอ้งขอสัญญาณจากพอ่เกินไป
หรอืเปล่า ผมสังเกตว่าความรูสึ้กนึกคิดของตัวเองฉับไวมาก ผมรูสึ้ก
ว่าในหัวว่างโล่งอย่างประหลาดจนผมอาจใส่ตัวเลขแถวยาวเหยียด
เขา้ไปได้ ผมตรวจดใูห้แน่ใจว่าตัวเองต่ืนอยู ่ไมไ่ด้กําลังฝันไป และก็พบ
ว่าผมอยูห่่างไกลจากสภาวะฝันแน่นอน แต่ละความคิดของผมเหมอืน
หยดนcาท่ีสรา้งแรงกระเพือ่มในบอ่นcาน่ิง ผมอัศจรรยใ์จกับความสงบ
ของแต่ละขณะท่ีผ่านไป แล้วผมก็คิดขึ้นได้ว่า “ฉันพยายามควบคมุ
ขา่วสารจากภพภมูอ่ืินมาตลอดน่ีนา ฉันจะหยดุควบคมุเด๋ียวน้ี”
 ทันใดน้ันใบหน้าของแมก็่ปรากฏขึ้น แมข่องผมอยูใ่นสภาพ
ก่อนท่ีโรคอัลไซเมอรจ์ะพรากความคิด ความเป็นมนษุย ์และนcาหนัก
ยีสิ่บกว่ากิโลกรมัไปจากท่าน ผมสีเงนิสลวยโอบใบหน้าอันแสนหวาน 
เป็นแม่จรงิๆ น่ันแหละ อยู่ใกล้มากเสียจนผมรูสึ้กว่าน่าจะยื่นมือไป
แตะได้ แมด่เูหมอืนเมือ่หลายปก่ีอน ก่อนท่ีจะล้มป่วย ผมถึงกับได้กล่ิน
นcาหอมจอยท่ีแม่ชื่นชอบด้วยซcา แม่ดูเหมือนกําลังรออะไรสักอย่าง 
ท่านไม่ได้ปรปิากพูด ผมสงสัยว่าทําไมผมคิดถึงพ่อแต่กลายเป็นแม่
ท่ีมาปรากฏใหเ้หน็ และรูสึ้กผดิอยูบ่า้งท่ีผมไมไ่ด้รอ้งขออยากเจอแม่
เชน่กัน
 ผมเอ่ยขึ้นว่า “โธ ่แม่ครบั ผมเสียใจมากท่ีแม่ต้องทนทุกข์
กับโรครา้ยน้ัน”
 แม่เอียงศีรษะไปเล็กน้อย เหมือนรบัรูส่ิ้งท่ีผมพูดเก่ียวกับ
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ความทุกข์ของแม่ แล้วแม่ก็ยิ้มด้วยรอยยิ้มท่ีแสนงดงาม และเปล่ง
เสียงชดัแจ๋วว่า “แต่ส่ิงท่ีแมจ่ดจําคือความรกัจ้ะ” แล้วแมก็่หายวับไป
 ผมเริม่ตัวส่ันในห้องท่ีจู่ๆ ก็เยน็เฉียบ ผมเข้าใจอย่างถ่องแท้
แล้วว่า ความรกัท่ีเราใหแ้ละได้รบัน้ันเปน็ส่ิงสําคัญและจะไมถ่กูลืมเลือน 
ความทกุขห์มดไป แต่ความรกัยงัคงอยู่
 ถ้อยคําของแม่เป็นถ้อยคําสําคัญท่ีสดุเท่าท่ีผมเคยได้ยนิมา 
และชว่งเวลาน้ันตราตรงึอยูใ่นใจผมไปตลอดกาล
 ผมยงัไมเ่คยได้ยนิเสียงพอ่หรอืได้เหน็หน้าพอ่ แต่ผมไมส่งสัย
เลยครบัว่าสักวันหน่ึง เมื่อผมเลิกคาดหวัง พ่อจะปรากฏให้เห็นและ
พดูว่า “วันน้ีพอ่บอกลกูหรอืยงัว่าพอ่รกัลกู”

บ็อบบี พรอ็บสไตน์
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กาลครัง้หน่ึงนานมาแล้ว ชายผูย้ิง่ใหญค่นหน่ึงได้แต่งงานกับหญงิสาว
ในฝนัของเขา ท้ังคู่ใหกํ้าเนิดลกูน้อยจากความรกั เธอเปน็เด็กหญงิท่ี
สดใสรา่เรงิ และชายผู้ยิง่ใหญร่กัเธอมาก
 สมยัท่ีลกูยงัเล็ก เขาจะอุม้เธอขึ้นมา ฮมัเพลง และเต้นราํไป
กับเธอรอบห้อง แล้วเขาจะบอกเธอว่า “พอ่รกัลกู หนนู้อย”
 ขณะเด็กหญิงโตขึ้นเรือ่ยๆ ชายผู้ยิ่งใหญ่มักกอดเธอและ
บอกเธอว่า “พอ่รกัลกู หนนู้อย” หนนู้อยหน้ามุย่และตอบว่า “หนไูมใ่ช่
หนนู้อยแล้วนะคะพอ่” ชายคนน้ีหัวเราะพรอ้มพดูว่า “แต่สําหรบัพอ่ 
ลกูเป็นหนนู้อยของพอ่เสมอจ้ะ”
 หนนู้อยท่ีไมใ่ชห่นนู้อยอีกต่อไปได้จากบา้นออกไปท่องโลก
กว้าง ระหว่างท่ีได้เรยีนรูตั้วเองมากขึ้น เธอก็ได้เรยีนรูเ้ก่ียวกับชาย
ผู้น้ีมากขึ้นด้วย เธอตระหนักว่าพ่อเป็นบุคคลท่ียิ่งใหญ่และทรงพลัง
อยา่งแท้จรงิ เพราะตอนนีเ้ธอมองเหน็พลังของพอ่แล้ว พลังอยา่งหน่ึง
ก็คือความสามารถในการแสดงความรกัต่อคนในครอบครวั ไมว่่าเธอจะ
อยูท่ี่ไหนในโลก ชายผู้น้ีจะโทรหาเธอและบอกว่า “พอ่รกัลกู หนนู้อย”
 จนถึงวันหน่ึง หนนู้อยท่ีไมใ่ชห่นนู้อยอีกต่อไปได้รบัโทรศัพท์ 
ชายผูย้ิง่ใหญเ่จ็บหนัก เขาเปน็อัมพาต คนท่ีโทรมาอธบิายให้หญงิสาว
ฟงัว่าพอ่ส่ือสารไมไ่ด้เลย พอ่พดูไมไ่ด้อีกต่อไป และไมแ่น่ใจด้วยว่าจะ
รูเ้รือ่งหรอืเปล่าถ้ามคีนพดูด้วย พอ่ไมส่ามารถยิม้ หัวเราะ เดิน กอด 
เต้นราํ หรอืบอกหนนู้อยท่ีไมใ่ชห่นนู้อยอีกต่อไปคนน้ีว่าพอ่รกัเธอได้อีก
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 และด้วยเหตุน้ีเธอจึงต้องกลับไปอยู่เคียงข้างชายผู้ยิ่งใหญ ่
เมือ่เธอเดินเขา้ไปในห้องและมองเห็นพ่อ พอ่ดตัูวเล็กและไม่แขง็แรง
เอาเสียเลย พอ่มองหน้าเธอ พยายามจะอ้าปากพดู แต่ก็ทําไมไ่ด้
 หนนู้อยจึงทําส่ิงเดียวท่ีทําได้ เธอขึ้นไปน่ังบนเตียงเคียงขา้ง
ชายผูย้ิง่ใหญ ่นcาตาหล่ังรนิจากดวงตาคนท้ังสอง แล้วเธอก็โอบแขน
รอบไหล่ท่ีใชก้ารไมไ่ด้ของผู้เป็นพอ่
 เธออิงศีรษะแนบชดิอกพอ่ พลางคิดถึงหลายส่ิงหลายอยา่ง 
เธอนึกถึงช่วงเวลาแสนวิเศษท่ีอยู่ด้วยกัน คิดถึงความรกัเอาใจใส่
และการปกป้องคุ้มครองท่ีเธอได้รบัจากชายผู้ยิ่งใหญ่เสมอ เธอรูสึ้ก
เศรา้โศกกับส่ิงท่ีจะต้องสญูเสีย...ถ้อยคําบอกรกัท่ีทําให้เธออบอุ่นใจ
 ครัน้แล้วเธอก็ได้ยนิเสียงดังมาจากขา้งในตัวพอ่ เสียงหวัใจ
เต้น หัวใจท่ีมีดนตรแีละถ้อยคําอยู่เสมอ หัวใจเต้นตึกๆ ไม่ยี่หระ
กับรา่งกายท่ีหมดสภาพไปแล้ว และขณะท่ีเธอน่ังน่ิงๆ อยู่ตรงน้ัน 
ส่ิงมหัศจรรยไ์ด้บังเกิดขึ้น เธอได้ยนิเสียงท่ีอยากได้ยนิ
 หวัใจของพ่อเต้นออกมาเปน็ถ้อยคําท่ีปากพดูไมไ่ด้อีกต่อไป…

 พอ่รกัลกู
 พอ่รกัลกู
 พอ่รกัลกู
 หนนู้อย
 หนนู้อย
 หนนู้อย

 แล้วเธอก็รูสึ้กอบอุ่นหัวใจ
แพตตี แฮนเซน



28

'5�B�ė

โมเซส เมนเดลส์โซน ปู่ของคีตกวีชาวเยอรมนัผูโ้ด่งดัง มหีน้าตาขีร้ ิว้
ขี้เหร ่มิหนําซcายังค่อนข้างเต้ีย แถมหลังค่อมไม่สมประกอบอีกด้วย
 วันหน่ึงเขาแวะไปเยีย่มพอ่ค้าคนหน่ึงในเมอืงฮัมบวรค์ ซึ่งมี
ลกูสาวแสนสวยชือ่ฟรูมช ์โมเซสตกหลมุรกัเธอสดุหวัใจ แต่ฟรูมชรู์สึ้ก
รงัเกียจความอัปลักษณ์ของเขา
 เมือ่ถึงเวลากลับ โมเซสรวบรวมความกล้าขึ้นบนัไดไปท่ีหอ้ง
เธอ เพือ่ถือโอกาสสนทนากับเธอเป็นครัง้สดุท้าย เธองดงามดจุเทพ-
ธิดา แต่ก็ทําให้เขาเสียใจยิ่งนักเพราะเธอไม่ยอมมองหน้าเขาเลย 
หลังจากพยายามพดูคยุอยูห่ลายประโยค โมเซสก็ถามอยา่งอายๆ ว่า 
“คณุเชือ่เรือ่งคู่แท้ท่ีสวรรค์จัดมาให้หรอืเปล่า”
 “เชื่อสิ” เธอตอบ ยังคงก้มหน้าน่ิงมองพื้น “แล้วคุณล่ะ 
เชือ่ไหม”
 “เชื่อสิ ผมเชื่ออยู่แล้ว” เขาตอบ “คืออย่างน้ีนะ เมื่อเด็ก
ผู้ชายแต่ละคนจะจุติจากสวรรค์ พระเจ้าจะประกาศว่าเขาจะได้
แต่งงานกับเด็กผูห้ญงิคนไหน ตอนท่ีผมจะมาเกิด เจ้าสาวในอนาคต
ของผมก็ถูกกําหนดไว้แล้ว จากน้ันพระเจ้าก็ตรสัต่อว่า ‘แต่ภรรยา
ของเจ้าจะหลังค่อมนะ’
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 “ผมท้วงกลับทันทีว่า ‘โธ ่พระผู้เป็นเจ้า หญงิสาวหลังค่อม
ชา่งอาภัพนัก ไดโ้ปรดเถอะครบั ส่งโหนกน้ันมาใหผ้มแล้วมอบความ
งามให้เธอ’”
 ฟรูมช์เงยหน้าขึ้นสบตาเขา แล้วความทรงจําใต้จิตสํานึก
บางอยา่งก็ถกูกระตุ้นขึ้นมา เธอยืน่มอืใหเ้มนเดลส์โซน และภายหลัง
ก็ได้กลายเป็นภรรยาท่ีซือ่สัตยข์องเขา

แบรร์ ีและ จอยซ ์วิสเซลล์
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อย่ากวนฉัน! กอดกันดีกว่า!
สต๊ิกเกอรท้์ายรถ

ลี ชาพโิร เป็นผูพ้พิากษาท่ีเกษียณแล้ว อีกท้ังเขายงัเป็นบุคคลท่ีน่ารกั
ท่ีสุดคนหน่ึงเท่าท่ีเรารูจั้กด้วย สมัยยังทํางานอยู่ ลีได้ตระหนักว่า
ความรกัคือพลังท่ียิ่งใหญท่ี่สดุ ด้วยเหตน้ีุเขาจึงกลายเป็นนักกอด ลี
เริม่สวมกอดทกุคน เพือ่นรว่มงานต้ังฉายาใหเ้ขาว่า “ผูพ้พิากษาจอม
กอด” (เราสันนิษฐานว่าเพื่อให้ตรงข้ามกับผู้พิพากษาจอมประหาร) 
สต๊ิกเกอรท่ี์ท้ายรถของเขาเขยีนว่า “อยา่กวนฉัน! กอดกันดีกว่า!”
 ประมาณ 6 ปก่ีอน ลีได้สรา้งสรรค์ส่ิงท่ีเขาเรยีกว่าชดุอปุกรณ์
นักกอดขึ้นมา ขา้งนอกเขียนว่า “หน่ึงหัวใจสําหรบัหน่ึงกอด” ส่วนขา้งใน
บรรจสุต๊ิกเกอรรู์ปหวัใจสีแดงขนาดเล็กมลีวดลาย 30 ดวง ลีจะนําชดุ
อุปกรณ์นักกอดตระเวนออกไปหาผู้คน และมอบหัวใจสีแดงเล็กๆ 1 
ดวงแลกเปล่ียนกับการกอด 1 ครัง้
 เรือ่งน้ีทําให้ลีโด่งดังเสียจนเขามกัจะได้รบัเชญิไปพดูในงาน
สัมมนาและงานประชมุต่างๆ ท่ีซึ่งเขาจะได้แบง่ปนัเรือ่งของความรกั
แบบไรเ้งือ่นไข ในงานประชุมงานหน่ึงท่ีซานฟรานซิสโก ส่ือท้องถ่ินได้
เปรยท้าทายเขาว่า “ไมย่ากหรอกท่ีจะแจกอ้อมกอดให้คนในหอ้งประชมุ
ท่ีเต็มใจมาอยูท่ี่น่ีเอง แต่ไมน่่าจะทําไดใ้นโลกแห่งความจรงิ”




